
Rev.  Mario Valencia, P.A.  
  707 823-2208 Ex. 102 

frmariovalencia@outlook.com 

     Parish Secretary:  

Rosy Viramontes 707-823-2208 Ex. 101  

 rosyv.stsebastian@outlook.com 

Mass Schedule 

Sunday Masses / Misas  

• Saturday Vigil 5:00 pm / Sabado: 7:00pm 

• Sunday 9:00 am / Domingo: 12:00 pm. 

Daily Masses / Misas  

• Tuesday  and Thursday: 12:00pm (English) 

• Wednesday and Friday: 9:00am (English) 
Reconciliation / Reconciliación 

• This week / Esta Semana:  
 Saturday / Sabado  6:00pm 

Devotions / Devociones 
Blessed Sacrament/Adoración al Santisimo 

• First Friday of the Month  

• Primer Viernes del mes  
Holy Rosary / Santo  

• Tuesday - Friday after daily masses. 
• Martes a Viernes después de las misas diarias 

Information about/ Información acerca de: 

Baptisms / Bautismos 

• Please call the office for information and registration. 

• Clases Pre-bautismales cada 3er viernes del mes a las 

7:00pm en el salón #1 Registración Previa.  

Weddings / Matrimonio Y Quinceañeras 

• Diocesan preparation requirements must be fulfilled. 

Please contact the office six months in advance. 

• Se necesita cumplir con los requisitos de preparación 

de la Diócesis. Comuníquese con la oficina con seis 

meses de anticipación para fijar una fecha. 

Quinceañeras: 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y  

    Registración.  

Parish Staff 

Office Hours:  Th i s  week  /  Es ta  Semana:  
Monday  /  Lunes  9 :00—2:00pm 
Tuesday  /  Mar te s  9 :00—2:00  

Wednesday  /  Mierco le s  5 :30  –8:00pm 
Thursday  /  Jueves  9 :00—1:00pm & 5:30 -8:00pm  

www.stseb.org      
Emergency Phone Line /Teléfono de Emergencia 

 707-823-2208 Ext 105 

            XXX Sunday in Ordinary Time / XXX Domingo de Tiempo Ordinario— October 27, 2024  
“Our Savior Jesus Christ destroyed death and brought life to light through the Gospel.” (Mk 10: 46-52) 

“Jesucristo, nuestro salvador, ha vencido la muerte y ha hecho resplandecer la vida por medio del Evangelio.” (Mc. 10: 46-52) 

Jesus Brings Healing and Restoration 
 In our gospel today, Jesus brings 
healing and restoration to the blind man, 
Bartimaeus. Bartimaeus cries out for heal-
ing, for the pity and compassion of the Son 
of David. Jesus hears his cry, and through 
the voice of a messenger, tells Bartimaeus 
that Jesus is calling him to “Come forward!” Bartimae-
us comes forward in faith and it is this faith that is his 
salvation. He receives his sight and in praise and 
thanksgiving, filled with joy, he follows the Lord on 
the way. Sometimes you and I are Bartimaeus. We 

need to see; we want to see. The circumstances of life and the dark-
ness of the world can seem to envelop us and we find it difficult to see 
the light of Christ. We long for Christ’s peace, His joy, His love. We 
call out in faith for Jesus to have pity on us, to help us to see. The 
Lord is ready to open our eyes to His presence and His love. Thanks 
be to God for the messengers in our lives that help us to respond to the 
Lord.  

Jesús Trae Sanación y Restauración 
 En nuestro evangelio de hoy, Jesús trae sanación 
y restauración al hombre ciego, Bartimeo. Bartimeo clama 
por sanación, por la piedad y compasión del Hijo de Da-
vid. Jesús escucha su grito, y a través de la voz de un men-
sajero, le dice a Bartimeo que Jesús lo está llamando a 
"¡Adelante!" Bartimeo se adelanta con fe y es esta fe la 

que es su salvación. Recibe su vista y en alabanza y acción de gracias, 
lleno de alegría, sigue al Señor en el camino. A veces tú y yo somos 
Bartimeo. Necesitamos ver; queremos ver. Las circunstancias de la vida 
y la oscuridad del mundo pueden parecer envolvernos y nos resulta difí-
cil ver la luz de Cristo. Anhelamos la paz de Cristo, Su alegría, Su amor. 
Clamamos con fe para que Jesús tenga piedad de nosotros, para ayudar-
nos a ver. El Señor está listo para abrir nuestros ojos a Su presencia y Su 
amor. Gracias a Dios por los mensajeros que hay en nuestras vidas y que 
nos ayudan a responder al Señor.  www.augustinian.org 

Safe Environment—Religious Education Coordinator 
Lulu Tejeda 

707-823-2208 Ex. 103 
Stsebastiansafeenviroment@outlook.com 

7983 Covert Lane 

Sebastopol, CA 95472 

707 823-2208  / 707 823-1098 (fax) 

http://www.stseb.org/


 

 

ICF 

 

www.icf.org  
email: info@icf.org 

  
Local Contact: Lorraine 
Vannetti 707-527-9552 

 

Rosarios, Biblias, Cirios 
Pascuales y demás  
Artículos Religiosos 

comunícate con  
Ana Ramírez  

(707)321-4950 

PAX 

 

 

 

P.O. Box 578,  
Sebastopol, CA 95473 

 
Voice Mail: (707)623-1051 

Council Office: (707)584-1579 

Lisa Anello   
Sea Food Manager 

Gina Anello 
General Manager                  

Home of Our World Famous Clam Chowder  

707-875-9472 

1910 Westshore Rd.  
Bodega Bay CA, 94923  

Tony & Carol Anello                                          

Owners 

D & L 

Domenic & Lynda 

Carinalli Vineyards 

4905 Gravenstein Hwy. So. 
Sebastopol, CA 95472  
Phone: 707-795-7052 
Fax: 707-824-9432 

Email: info@dlcarinallivineyards.com
Established in 1996 Carinalli Vineyards sell 

fine Chardonnay, Pinot Noir, Pinot 
Grigio and Vin Rosé wines  
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